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   t,fubj irvt vtrafa hpk 'ohthabv ,arpk vrubnv ,arp vfnxb vnk :h"ar
v"cev uk rnt 'uyca tku tuv tk 'vfubjc ovng vhv tka 'u,gs vakj ohthabv

 ihhgu /,urbv ,t chynu ehksn v,ta 'ovkan vkusd lka 'lhhjiiii""""ccccnnnnrrrrccccahrc 
rtacu ,ruyev hagnc ,"hav unjhb tk vnk /t 'ukt h"ar hrcs kg vaeva 'i,arp
ohthabv ,csbk ohkuea r,uh vnv tkv 'uycau irvt h"g uagba ,usucgvu ,ubcrev
rsdc ukt uhv tku rjtn 'ovc vmr,n irvt vhv tka hbpn otu 'icre ,trebv
'vcuj uvz od hf ',urbv ,eksvu ,cyvc ,umr,vk uk vhv tk if ot 'o,unf wvcsbw
hba ,hcc ,uhvk vsh,gv vfubjv kg ot hf vhv tk vnjbv uza i"cnrv ehxn if kgu
'ohthabv h"g uhafg ka vfubjk vnus thva 'ohtbunajv hbc irvt ka ugrz h"g
 /vfubj rb ,umn thvu ',urusk vumnk vsh kg ktrah ufza rjtn ovkan thv vkusdu
ubhcrk ohr,x ,kdnc vh,tmn vzv iuakcu :k"zu 'uhrcsk ihfunx i"cnrv thcnu    
tku ohyca rag ohba uchreva iuhf arsnc h,htr 'rntu uzv vsdtv rhfzva ohxb
,rjt vfbj ah 'uhkt ,rntu irvt kt rcs vank v"cev k"t 'wufu huk yca chrev
vhurea vfbju vgua,u ohxb lhbc h"g ktrahk vc vaug hbtu ,urbv ,eksv vc aha
/k"fg jcznv ,fbj ,arpk uz varp lhnxv lfhpku 'htbunaj hbc ,fbj thvu 'ona kg

ufhza lfk thcv 'irvt ka u,gs ,uahkj omga i"cnrvu h"ar hrcsn ubt ohtur    

lng h,rcsu h,srhu /lng oa ucmh,vu sgun kvt kt o,ut ,jeku
tanc l,t utabu ovhkg h,nau lhkg rat jurv in h,kmtu 'oa

ogv - (zh'zy-th) wl,t utabuwk wlng oa ucmh,vuwn cu,fv iuak hubha
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;rymnv kg w,twu ',hkf,u vkugpc ohuuav kg thv wogw ,jbva 'ofxuv rcf" '(wh
h,cvt v"s ohypan ,arp ahr) wt,khfnwc t,ht ifu 'wufu uk kpy ru,c rjtk
trndcu 'wufu v,anu kftnc (lk vua) lng 'lng uk cuy hfw (wudu hbust ,t

/wrunjk (vuau) vnusv og 'runjv og vp ofk ucaw (:j"g ihaushe)
u    tv kg (wufu l,t v"s :u"k ihrsvbx) wxu,v hrcs ,buuf ,t rtck ah vz lrs kg

wvjpan odpw ouan uc ihta hn er) ,uapb hbhs iusk ihraf kfv ihtuw 'oa t,hts
cr hb,s 'tngy htn '([vbuvfk u,c ,t thavk kufhu 'wrdw ut wkkjw ut wrznnw ubhta]
'rnhnt rnt '(vjpan odp) oun kfn iheubn lf 'esmc iheubn ihs ,hca oaf ';xuh
'ann oun tnkhsu 'wlc iht ounu '(,uapb hbhsk hbhs ,hc) h,hgr vph lkufw tre htn
ouan lc ihta) lk ihnusc 'lng 'wlng oa ucmh,vuw tre rnt 'cegh rc tjt cr rnt
uhvha ibhgcs tuv 'van hnhcs lbvs) vbhfa ouan o,v tnkhsu '(wvjpan odpw
rat jurv in h,kmtuw ovhcdk rntbfu 'ivhkg vbhfa vra,a ohhutr uhvha 'ihxjuhn
wl,t utabuw tre rnt 'ejmh rc injb cr rnt tkt '([h"ar] wovhkg h,nau 'lhkg

 

tuv vfuz 'vumn ohhek u,tn rmcba vn kg rgymnu ctusva 'ohnav in u,ut
///wovkan vkusd lkaw urntc ohrcsv ,t wv rhsdva hpf 'uz kan vrh,h vumnk

(z 'y) ubgyu apbk ohtnyv utcaf 'i,arpc lanvc od ubt ohtur vz ihbg     
ohruyp ohabtv ukt uhvav ;t kgu 'wusgunc wv icre chrev h,kck grdb vnkw
,tz kfc 'vumn v,ut ohnhhen uhv tk ukht ohabgb uhv tku 'jxp icrevn
ohhek ufza vn sckn rgm u,ut rfacu 'vnhhek ,ufzv ovk ihta vn kg urgymv
 /vumnv ohhek ov od ufzha 'apbk ohtnyv kfk ,urusk j,p uj,p 'vnmg vumnv
ke,bu 'vumn vzht ohhek tuv eeu,ana ,gc 'ufrs ostvk ohrun ohrcsv ukt   
'u,nhanc kkf jhkmh tk hf o,njn uk vnsbu ',ughbn vnfu vnfc ufrsc tuv
uhsh ,uprku athh,vk uk ruxtu 'u,cuyk ov ,ughbnv ukt hf ,gsk uhkg kyun zt
wgrdb vnkw uegma ukkv ,ucegc ,fkk uhkg tkt 'kgupc ohrcsv ,t thmuvkn
,"hav ,uumn ,t ohhek ubnn rmcb rat kg urgm ksudc urhfh ohnav inaf ztu

 /r,uhc vkgb iputc uz vumn ohhek vfzhu 'vsucgv hrga uhbpk uj,ph zt 'hgcsf
u,ueeu,av omgc hrv 'kgpv kt rcsv ,t thmuvk ostv jhkmh tk ot od       
ihaushe) wndc t,htsfu 'vnhhenv ,kgnk vfuz vuumnv ,t ohhek u,uks,avu
'"una hcaujku wv htrhk uhbpk iurfz rpxc c,fhu gnahu /// wv htrh urcsb zt" :(/n
tku xbtbu 'vumn ,uagk ost caj ukhpt :hxt cr rnt ?una hcaujku htn
rcf vnhhek iumrv omga hrv /a"hhg vtag ukhtf cu,fv uhkg vkgn 'vtag
,utur ubhbhga hpf lt 'vnhhekn xbtb vagnk otc 'vrfac vc .pjv ,t vfzn

/f"d kgupc vnuhec ostv ,t ;uxck vfzn iumrvu rgmv omga ,utrenv uktc
ouan itf ihts 'ogv ,t u,t yupak hsf ub,j vank ur,h ekhja ,utrsvbxc)
';hkh wogv tanc l,t utabuw in tku 'wl,t utabu 'lhkgn kevuw ch,fs 'vbhfa
'l,t '([h"ar] vbhfa ouanu 'ch,f sgun kvtk ung ufkva ohbez ohgcac tuvvs
lhha huv hnb wl,twns cd kg ;t 'lk ihnusc l,tw 'wxu,v uc,fu /whuvhk lk ihnusc
'h,hgr vph lkufw rntba vnn vhpkhnk ibhgc gusnu 'uyuapf) oun kgc hyugnk
u,hag if otw ihnun ukt erpc ibhrntsf 'vuv oun kgc utk vans '(wlc iht ounu
o,unsk) hfvk wl,tw arshnk rc,xn vuv tk 'ouen kfn 'woun kgc vank
,tzu 'wlc iht ounu 'h,hgr vph lkufw ch,fs ouan utk ht (oun 'ht smn vank
vhvuwa rntb oa hrva 'kfc ykjun ,uu,av kg sunkk iht wl,tw iuakns 'ouan

/wov uypah iyev rcsv kfu 'lhkt uthch kusdv rcsv kf
    in lubj jekbwa (wt v"f vcr ,hatrc) arsnv hrcs ruena rnuk ah z"pku

vhv tka iuhf 'wtyjh tka hsf woheukt u,ut jek hf 'ubbhtuw 'ubnz hbpk okugv
tku 'woheuktv ,t lubj lkv,huw uhcdk rntba vn smn tuv 'wvc hrndk eucs
cajb urus hpk erwa htbdk jb ,t arusa hn ruenu 'woheuktv og lubj lkv,huw
,arp ahr h"ar) woukfk cajb vhv tk ovrct ka urusc vhv ukht kct 'ehsmk
,tw uhcdk rntba vnn tuv 'ovrct unf wvc hrndk eucs vhv tka iuhf '(jb
'cu,fv ,t rtck ah z"pku /wjb lkv,v oheuktv ogw tku 'wjb lkv,v oheuktv
ljurn khmtt uca kvutv lu,c vuac lng ucmh,ha 'wudu lng oa ucmh,vuw

/"wlk ohkpy ovu oatrc l,uhvc 'l,ugmntc 'wudu l,t utabu 'ovhkg

R’ Menachem Mendel Morgenstern zt”l (Kotzker Rebbe) would say:

   “w,urmj ogv ugxb vut,v ,urcenw - Many chassidim think they can do all sorts of sin and misdeed, and then come to me

and I will wipe their slate clean. No! First clean out your own waste receptacles and then come to see me! We see this

from the posuk: wvut,v ,urcenw - First go ahead and bury (rce) all your actions borne from desire (vut,) and once you’ve

done that then, w,urmj ogv ugxbw - you can travel to my courtyard (rmj) and I will teach you to grow to greater heights!” 
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R’ Meir Yechiel M’Ostrovtza zt”l (quoted in Yagdil Torah) would say:

     “wvk tb tpr tb k-e rntk wv kt van egmhuw - When a person is sick, why do we daven on his or her

behalf by mentioning his/her name and the name of his/her mother? After all, even the Gemara

(/sk ,ufrc) seems to learn out that when one prays for a sick person, he need not even mention his

name, as we see that Moshe Rabbeinu prayed on behalf of his sister Miriam, without ever saying her

name! The answer is that Moshe did indeed say her name! He screamed out to Hashem, wtb tprw -
‘Please heal (her).’ The gematria of these two words is 332, which is equal to wscfuh ohrnw. Thus, we see

that indeed Moshe prayed and used Miriam’s name, as well as the name of their mother Yocheved!”

A Wise Man would say: 

     “People will forget what you said, forget what you did, but never forget how you made them feel.”                          
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v"g vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk nply : The Imrei Emes of Ger says that the root cause of

the sin of the "ohbbut,n" (complainers) was that they became

depressed (vruja vrn) due to the monotony of the desert, and

this caused them to desire things they didn’t have like fish,

cucumbers, watermelons and other delectable items. This  

    A SERIES IN HALACHA
   LIVING A "TORAH" DAY

"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (79)
Torah Study vs. Mitzvah Obligations (cont.): Answering
Amen During Learning. Last week we mentioned the ruling of
contemporary Poskim that one who is learning Torah in a place
of Tefillah does not have to interrupt his learning to answer
Amen. One reason is because Chazal didn’t obligate a person in
a situation where he cannot have the proper Kavanna and timing
to say Amen properly. Also, they didn’t obligate one who is
engaged in learning to specifically listen in order to obligate
himself to say Amen. The Shevet Halevi adds another reason (1)

derived from the Gemara (2) that for the sake of minimizing bitul

Torah, Chazal made this mitzvah different from other mitzvos

and permitted one to continue learning. Accordingly, one would
not have to answer "vcr vhna tvh int" in this situation.
Kedusha, Barchu and Modim. Even though we are lenient
regarding Amen, this is not the case regarding answering Kedusha,

Barchu and Modim. The reason is because one can tell from a
person’s actions (standing, bowing, raising his body) whether he is
participating with the Tzibbur or not. If he doesn’t stop and
participate, it will look as if he is disagreeing or belittling the
praises of the Tzibbur. To avoid this, he must stop his learning.
This ruling is stated in Igros Moshe (3) and Halichos Shlomo (4).
Interrupting a Shiur. The above is applicable to an individual

scourge of depression is what drags a Jew down from his

proper service of Hashem. Every person has dips and valleys

in his life but he must strengthen himself to serve Hashem

with joy and simcha. A Jew must always see the good in

every situation and this will lead him away from depression.

   `"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

who is learning. However, "ohcr ka vru, sunk," - the Torah

learning of many people is a different category, as we see in the
Mechaber (5) and Shulchan Aruch Harav (6). One example of
this is when someone is saying a shiur and all are learning
together. In this case, they do not have to interrupt, and should
not interrupt, even for Kedusha, Barchu and Modim. This can be
found in an earlier source, Shu’t Mayim Rabim 2, as well as in
the later Poskim mentioned in the previous paragraph. It also
doesn’t appear as if the shiur is against or belittling the praises of
the Tzibbur, because they are a Tzibbur of their own and don’t

have to be part of the other Tzibbur that is davening (7).
Learning of Many. If they are not learning together in a shiur,
but many individuals are learning separately in a place of Tefillah,
it is not clear if that is the same as a shiur. However, from the
Gemara in Berachos (8) it seems that this is also enough of a
reason to not stop, and such a psak is quoted in later Poskim (9).
In a Different Room. If people are learning in one room, they
are not obligated to answer to tefillos that are being said in a
different room (Sefer Shu’t Pischei Zuta 5). Therefore, one
should not stop his learning, even an individual, to answer.
Similarly, if one is davening in a side room and hears what is
being said a nearby room, he does not have to answer. If
answering will affect his kavanna, he should not answer.



    The Torah discusses the wanderings of the Jewish people in the desert - and it was quite an adventure! They were led by
a cloud during the day and a pillar of fire by night. They never knew how long they were to remain in one place. When the
clouds of glory would begin to move, the Nation would immediately “break camp” and begin to move. When the clouds
stopped, the people would do so as well. This happened a total of 42 times. Why did they need to change locations so often? 
     R’ Yeshaya Ehrenfeld zt”l (Shevet Sofer) explains that as long as the Jewish people were following the ratzon
Hashem, they were allowed to remain settled in their place with the Mishkan in their midst. But as soon as they sinned, the
land itself spit them out, because the Shechina that was in their midst could not tolerate being encamped with impurity.
Thus, when the clouds of glory would rise, it was a sign that the Nation sinned and needed to move to a different location. 
     This idea seems to be describing the history of our people. Whenever we settled in and became too comfortable in our
host country, we were “spit out.” The expulsion from Spain and the Holocaust in Europe to name just two, were examples
of our people becoming too settled in foreign lands, being too assimilated with the cultures and societal ills of those places. 
     R’ Avigdor Miller zt”l warned the people of his time (that would be us): “Be very careful not to become too
comfortable in America. Don’t mimic their goyish ways, lest we get spit out from this land.” His warning is based on the
history of our people. Am Yisroel is a holy Nation and we must hold onto our kedusha no matter where we are. If you live in
America make sure that you remain a Jew who happens to live in America - not an American who happens to be Jewish!
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    The Torah writes seven posukim describing how the Jewish people followed Hashem’s “indirect” orders in the desert. No
matter how brief or lengthy their stay at any particular location, they packed up and moved as soon as the Anan (cloud) began
to move, or unpacked and remained in place if the signal to move was not given. The Ramban adds that some encampments
were very uncomfortable, and the cloud didn’t move for months. Millions of people were stationary and it wasn’t a very
pleasant place to be. Nevertheless, no one made a move without the cloud. And sometimes, the situation was reversed. Klal
Yisroel was on the move for many days. Finally, tired and weary, they reached a beautiful oasis, a large “Holiday Inn” in the
wilderness! Thrilled to be in comfortable environs, they unpack and settled down to rest. But, lo and behold, as soon as morning
dawned, the cloud began to move. “Why now?” they might have thought. “Can’t we just stay here a while to rest our weary
bones?” And yet, they picked themselves up and followed the cloud without a word. Stress or no stress, no one complained. 
     We all have times in life when things are going well for us. We feel like we are in a good position financially and
emotionally. Some of these periods last for a long time but some depart almost as quickly as they come. The bright clouds of
yesterday are gone and the gloomy storm clouds descend. Sometimes, the situation is the opposite - we are going through
rough times and it seems that everything that could possibly go wrong does. We go to sleep each night hoping that morning
will bring the beginning of brighter days. But it doesn’t. And the cloud refuses to pick up and move. Sometimes, we wonder
why the good times had to end so soon and the bad times seem to last forever. My machshava here is that throughout the
Torah we find it is easy to castigate Bnei Yisroel for their failures. This parsha opens our eyes to their unflinching faith and
willingness to accept Hashem’s will no matter how difficult it was. Yehi Ratzon that the Ananei Hakavod rest, giving us
long and enduring happy lives together with our wives, children, and mishpachos, with nachas and happiness together.      

 ugxh tku wv ,rnan ,t ktrah hbc urnau(yh-y)

                                                                                                                                                                                                              

 wudu ,urbv ,gca urhth vrubnv hbp kun kt ,rbv ,t l,kgvc uhkt ,rntu irvt kt rcs(c-j)
      As a young man, Rabbi Avraham Berkowitz chose to spend a few summers helping the local shluchim at Chabad
-Lubavitch of Alaska. He would routinely stand outside the Alaska Visitors Center in downtown Anchorage with a pair of
Tefillin and packets of information about Jewish programs, greeting tourists disembarking from the scenic cruises along the
Alaskan coastline. If they were Jewish, he would let them know where they could find a minyan or a good kosher meal.
    One day, an elderly couple was walking out of the Visitors Center. Avraham approached them with a friendly smile, and
said, “Hello.” The man looked at him sharply, and in a loud, stern voice told him to get out of his way. Shaken, Avraham
said, “I’m sorry, I didn’t mean to offend you. I’m just here to greet Jewish people who have come to visit Alaska.”
    “Then go find someone else to bother,” the man shot back. “I want nothing to do with you or any religious Jew!”
    “Excuse me, sir,” Avraham said as respectfully as he could, “I don’t mean to be rude, but obviously you must have been
very hurt by someone who was an Orthodox Jew. I am a rabbinical student, and I plan to be a rabbi one day. Please, won’t
you share with me what happened, so I won’t make the same mistake?”
    The man turned to him with a look of surprise and said, “That’s a good answer. All right, I will tell you.” 
     He asked Avraham to sit down with them on a nearby bench. For the next hour, he told him his story: “I was born in
London in 1929. My father was a soldier in the British Army. Before going to the front, he begged my mother to take good
care of me, and to make sure I had a Bar Mitzvah. During the Battle of Britain, the Germans bombed London every night.
My mother and I fled to Wales in the west country. Life was extremely difficult for us. We lived from hand to mouth.
Nonetheless, my mother wanted to fulfill her husband’s request. She brought me to the synagogue in Cardiff for a Bar
Mitzvah lesson. I sat through my first class listening carefully, trying to take my mind off the war and our troubles.
     “When my mother came to get me, the rabbi told her the classes cost one pound sterling. My mother was penniless. She
begged him to forgive the cost. He responded, ‘Sorry. No pound, no Bar Mitzvah!’ My mother was humiliated. She grabbed
me and ran out, vowing she would never come again. That was 52 years ago, and since then, I too, have never set foot in an
Orthodox synagogue! My father was killed in action. He never returned from the front, and never had his last wish fulfilled.”
     Lionel wept as he told the story, and Avraham cried with him. He could not find the words to defend what had been done.
Perhaps the rabbi was worried about feeding his own children. Or perhaps he was using the funds to help other displaced
families, but that did not change anything. Avraham looked at Lionel and said, “I am so sorry. I wish I could take away the
pain that you and your mother felt. However, I want to make you a promise. When I will be a rabbi, if people need my help,
for Bar Mitzvah lessons, or for anything else, and they cannot afford it, I will always remember your story, and will not charge
them, in your merit.” Lionel nodded, eyes glistening, and with great warmth, he said, “Thank you. I appreciate that.”
     “But you know,” Avraham added quickly, “there is something I can do. I can give you a Bar Mitzvah right now!“
     Suddenly, Lionel’s eyes filled with hope. “Son, I’ve waited 52 years for someone to say those words!“
     They went back to his hotel, and Avraham was privileged to help Lionel put on Tefillin for the first time in his life. They said
Shema together, danced and drank a l’chaim. Lionel was at last able to celebrate his Bar Mitzvah and fulfill his father’s last wish.
     A year later, Avraham was visiting his grandparents in L.A. and asked his grandfather to drive him over to Lionel’s home
for a visit. And now, Poppa told him that after hearing Lionel’s story of his belated Bar Mitzvah, he, too, was ready to have
one. Poppa was reminded of his own childhood. His father died in a Typhus epidemic in 1918. He was raised by his hard
working mother, but never had a father to take him to shul to have a Bar Mitzvah. He never became a religious Jew.
    Avraham was thrilled and the next morning, he helped his 88-year-old grandfather put on a Tallis and Tefillin for the first time
in his life. They made the blessings together and said the Shema, and then sang together Siman Tov U’mazel Tov. Grandma and
Poppa were both moved to tears of joy.                                                                                                                                                             
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    One of the renowned Mashgichim relates that when he
was young he was quite a troublemaker in cheder, but never
was reprimanded. In his innocence, he thought that the Rosh
Yeshivah was not aware of what he was doing and because
of this he stayed in the yeshivah and continued to learn until
eventually he outgrew his shenanigans and rose to great
elevations. Many years later, he was sitting together with his
former Rosh Yeshivah at a meeting of educators. In the midst
of their discussion the Rosh Yeshivah said to him, “You think
I didn’t know what you were doing in yeshivah? But I knew
that if I rebuked you for your actions, I would  have lost you.
It was better that you think that I know nothing, as long as
you remain in the yeshivah and continue to grow!” The
Mashgiach admits that his success was due to the wisdom of
his Rosh Yeshivah who did not rebuke him for years.
     EDITORIAL AND INSIGHTS ON
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CONCEPTS IN AVODAS HALEV            

FROM R’ CHAIM YOSEF KOFMAN    

   We can learn this conduct from our parsha. The posuk says
that Moshe Rabbeinu spoke to the Nation “in the second year
of their exodus from the land of Egypt, in the first month.”
Rashi explains: The posuk at the beginning of Bamidbar was
not said until Iyar; why did the Sefer not begin with this posuk?
“Because this is a disgrace to Israel: the entire forty years in
the wilderness, they offered no (Korban) Pesach but this one
alone.” From here we learn that at times, a leader must hold
back his detrimental words for even though he needed to
rebuke Bnei Yisroel and point out their mistake, Moshe did not. 
     Every leader, whether a father or a teacher, must realize
that sometimes it is detrimental to point out infractions that a
child or student has done, because it can cause a terrible
wedge between them. Just as in the Torah this parsha does
not mention the denouncement of Klal Yisroel, so too
educators must know when to and when not to denounce
children and students so instead they can grow from praise.

 FROM THE WELLSPRINGS OF   
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

lyn: In Sefer Tzror Hamor, he relates the following story:
Rabbeinu Meshulam zt”l was the personal physician to an
Arabian king. One day, the king told him, “You jews are
such ingrates! After G-d provided the Jews with Mann from
Heaven, they still complained about not having ‘cucumbers
and watermelons.’ Is that any way to show gratitude?”
    Rabbeinu Meshulam told the king that he would give him
an answer the next day. Meanwhile, he went to the king’s
butler and directed him to leave garlic off the king’s table
when he serves him his formal meal the next day. The butler
assumed it was for medical reasons and did as he was told.

     The next day, the king was irate when he noticed that there
was no garlic on the table. He accosted the butler but the man
said that he was just following the physician’s orders.
     Rabbeinu Meshulam was called to the king’s table and an
explanation was demanded. “How can you direct the butler to
leave my most favorite garlic off my table?”
     “Listen to yourself,” replied Rabbeinu Meshulam. “You
get angry when you are missing your favorite spice one time.
Meanwhile, in the desert, the Jews ate Mann for forty years
straight, with no spice to give it flavor. Can you blame them
for complaining?” The king smiled and admitted defeat.


